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ASSORTIMENTO IN 

CASSETTA  
468 KS7 468 KS11 468 C 

 Capacità 
10÷38 mm 

Capacità 
6÷60 mm 

Capacità 
Ø mm 

Estrattori 
ad 

espansione min max 

  

468 C1 6 8  X 
468 C2 8 10  X 
468 C3 10 13 X X 
468 C4 13 18 X X 
468 C5 18 22,5 X X 
468 C6 22,5 30 X X 
468 C7 30 38 X X 
468 C8 38 50  X 
468 C9 50 60  X 

Capacità 
mm 

Supporti 

min max 

  

468 D1 30 100 X X 
468 D3 70 200 X X 

Adattatore    
468 F1  X X  

 

I Pinze per estrazione di 
cuscinetti incastrati 

F Pinces pour extraction de 
roulements encastrés 

GB Pullers for extracting 
embedded bearings 

D Abziehklemmen für 
Kugellager 

NL Binnentrekkers voor het 
lostrekkers van 

ingebouwde lagers 

E Pinzas para la extracción 
de rodamientos 

empotrados 

 
Uso – Utilisation – Use – Gebrauch – Gebruik – Utilización 

 
I Introdurre la pinza di Ø corrispondente nell’alesaggio del cuscinetto 
F Introduire la pince du Ø correspondant dans l’alésage 
GB Insert puller of corresponding Ø through bearing bore 
D Die Spreizklemme in die Bohrung des Kugellagers einführen 
NL Steek de trekker in de binnenring van het lager 
E Introducir la pinza de Ø apropriado en el orificio del rodamiento 

 
 

I Avvitare il dado esagonale per provocare l’apertura della pinza 
F Écarter les griffes de la pince en vissant l’écrou 6 pans 
GB Rotate hexagon to screw-in plunger thereby expanding the wedges 
D 6-Kant-Mutte anziehen, um die Klemme auseinanderzuspreizen 
NL Draai de 6-kant aan zodat de wiggen zich in het lager vastklemmen 
E Atornillar con la tuerca de 6 caras para provocar la separación de la pinza 

 
 

I Avvitare l’ausiliario di estrazione (massa a inerzia o vite centrale di un 
estrattore) sulla pinza 

F Visser l’auxiliaire d’extraction (Masse à inertie ou vis centrale d’une 
potence) sur la pince 

GB Fit puller accessory e.g. (slide-hammer or beam centre screw) 
D Abziehklemme (Gleithyammer oder Spindel einer Abziehvorrichtung) mit 

der Abziehilfe 
NL Schroef vervolgens (een slaggewicht of de spindel van een trekstang) op 

de trekker 
E Atornillar el auxiliar de extracción (masa de inercia o tornillo central de un 

extractor) sobre la pinza  
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Montaggio – Montages – Fitting – 
Montieren – Montage – Montaje 

 

 

 

468 E1 L = 450  1 Kg 

468 E2 L = 660  1,6 Kg 

 

 

468 D1 C = 30÷100 P = 100 

468 D2 C = 40÷110 P = 180 

468 D3 C = 70÷200 P = 240 

 

 
Ø mm 

 min max 

468 C1 6 8 

468 C2 8 10 

468 C3 11 13 

468 C4 13 18 

468 C5 18 22 

468 C6 22 30 

468 C7 30 38 

468 C8 38 50 

468 C9 50 60 

468 C10 70 110 
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